
Gigaset 4S140 français
Combiné Gigaset AS14

1 Etat de charge du
bloc de batteries

2  Numéro  in te rne  du
combiné

3 Touches écran
4 Touche Décrocher
5 Touche Répertoire
6 Touche Raccrocher et

Marche/Arrêt
7 Sonnerie activée/

désactivée (appuyer
longtemps)

8  ver rou i l lage  c lav ie r
(appu i  long)

9 Touche R
-  Doub le  appe l  (F lash)
- Pause interchif fres
(appuyer longtemps)

10 Mic rophone
1 1 Touche répertoire se-

condaire

Consignes de sécurité

Uti l iser  uniouement le b loc-secteur fourni .

lnsérez uniouement le b loc de bat ter ies
rechargeables homologué. Donc,  ne jamais
ut i l iser  des pi les normales (non rechargeables)
qui  peuvent endommager le combiné,  repré-
senter  un r isque pour la santé et  provoquer des
blessures.  Ut i l isez le b loc de bat ter ies en respec-
tant  ce mode d 'emploi  (p.  7) .
Le combiné Deut Derturber le fonct ionnement
de certa ins éouioements médicaux.  Tenir
compte des recommandat ions émises à ce sujet
oar le coros médical .
Le combiné peut  provoquer un bourdonnement
désagréable dans les aides audi t ives.  De façon
générale,  ne pas placer d 'apparei l  é lectronique
à oroximité immédiate du té léohone. Pendant
la sonner ie (arr ivée d 'un appel) ,  ne pas tenir  le
combiné di rectement col lé à I 'ore i l le .

Base

Touches écran
El les permettent  d 'appeler  l 'une des 4 fonct ions
dont les svmboles sont  af f ichés.  selon le con-
texte.  en ieqard au bas de l 'écran.

Ne pas instal ler  la base dans une sal le de bains
ou de douche (p.7) .  Le combiné et  la base ne
sont pas étanches aux project ions d 'eau.

Ne pas ut i l iser  le té lephone dans un environne
ment présentant  un r isque d 'explosion
(par exemple atel iers industr ie ls de peinture) .

Lorsque vous conf iez votre Gigaset  à un t iers,
vei l lez toujours à jo indre le mode d 'emploi .

La procédure d 'é l iminat ion des produi ts é lectr i -
ques et  é lectroniques di f fère de cel le des
déchets munic ipaux et  nécessi te l ' in tervent ion
de serv ices désignés par le gouvernement ou
les col lect iv i tés locales.
Le symbole de la poubel le barrée s igni f ie que la
direct ive européenne 2OO2l96lEC s 'appl ique à
ce pro0urt .
Le t r i  et  la col lecte séparée de vos apparei ls  usa-
gés aide à prévenir  toute conséquence négat ive
pour I 'environnement ou pour la santé publ i -
que .  l l s ' aq i t  d ' une  cond i t i on  p r imo rd ia l e  pou r  l e
t ra i tement et  Ie recyclage des équipements
élecl r iques et  e lectroniques usagés.
Pour p lus d ' informat ions sur le t ra i tement des
apparei ls  usagés,  contacter  votre mair ie,  la
déchetter ie la p lus proche ou le revendeur du
pro0 urt.

Touche
(p.  s/p.

1

2

4

5

7

8
9

1 0
1 1

ffi
ffi
[ffi
ffi

Affi-
cnaqe

Sig ni f icat ion

à+ Ouvr i r  la l is te des numéros bis
( p . 4 ) .

M Ouvr i r  le journal  d 'appels et  de
messaqes (p.  4) .

INT lnterne :  Ouvr i r  la l is te des combr-
nés inscr i ts  (p.  5) .

MENU Ouvr i r  le menu pr incipal /sous-
men  u .

I
o u t

Naviguervers le hautou vers le bas
ou réqler  le volume.

f
ou r f

Déplacer le curseur vers la gauche
ou la droi te.

H Effacer caractère pa r caractère vers
ta oaucne.

OK Act iver la fonct ion du menu ou
enreqistrer  l 'entrée en la val idant .



Lorsque le verrouillage du clavier est activé (p. 3), même

:it"iJgÉlît 
d'appel ô'ursence ne peuvent êire'"

J:yj:rl_": fonctions décrites dans.ce mode d,emptoi nesont pas nécessairement d isponibles da ns tous les payi et
:5-!o!:]e-l réseaux. De même, el., pÀu""niéiié ii{,liàtlUes a des abonnements de serv ices a souscr i respei i t iqLï_

Mise en service
Étape I : Raccorder la base
s*i1|]W{Wsll:ffisi:il:::sitffi*d}:s$i:rc3t*

Refermer le couvercle de la batterie
Poser le couvercle en le décalant légèrement vers
le bas. et le pousser vers le haut jus{u,à ." qr, i t-  

-

s 'encl iquette.

Ouvrir le couvercle du logement batteries
Appuyer sur le couvercle de la batterie au_dessous
de la partie arrondie et faire glisser u"o t" 6ir.---

<) Les fils de la batterie doivent être pas_
sés dans leurs rainures avant de fermàr le
couvercle de la batterie, af in de ne pas les
coincer dans celui_ci.  Dans le cas côn_
traire, les f i ls r isquent d'être endommaqés
au moment de la fermeture du couveréle.
i  Insérez uniquement le bloc de batte_

I nes rechargeables homologué, donc
/ n InserezJamais de bloc de batteries nor_

mal, qui peut représenter un r isque pour
ta sante et provoquer des blessures.
i  Ne pas ut i l iserde chargeur autre que
celui fourni avec le combiné, au r isquL
d'endommager les batteries.
O Le combiné doit uniquement être posé
sur le chargeur/ la base prévu.

Etape 3 : inscrire le combiné sur la base
et charger les batteries
; r1::.:]furl \!]\FIi\.*:âl:jii:.::r*::::Si+!:*::9\.iiÈr;:+t*$:i:E:,s

Poser votre combiné écran face à vous su r la base.
Le combiné s' inscri t  à présent automatiquement
sur ta base. Pour une présentation détai l lée de laprocédure, voir o. 5.

Chargement du bloc de batteries
Pour charger la batterie, laisser le combiné sur la
Dase pendant environ dix heures sans interruption
et sans tenir compte du témoin de charge. Après
cela, le bloc de batteries est comptetemeit charoe.
Le témoin de charge des batteries ne s,affiche cti
rectement qu'après un cycle complet de charqe/
oecnarge. i l  est donc préférable, après la première
pnase de charge, d'ut i l iser le combiné sans le repo_
ser  sur  sa  base jusqu 'à  épu isement  comple t  des
Daltefles-

Raccorder la fiche du téléphone et le cordon télé_phontque (!) puis le bloc secteur (230 V) et son
cordon électrique @ comme indiqué. pfâcerlÀs
cordons dans les rainures. Les deux cordons doi_
vent toujours être insérés.
O Uti l isez uniquement le bloc secteur fourni
(vorr ta face inférieure de la base).
I  Si vous achetez un autre cordon téléphonique
dans.le commerce, contrôler te Orocfr.g; :_a jàs
f l ls_téléphoniques : brochage du raccoùement/
EURO CTR37.

Étape 2: Mise en service du combiné
ffi!rr$sdr\-{[]WiiwrN.jiii!w$!is\{s!,, 

I

Insertion du bloc de batteries
i.  Insérer la f iche du cordon électr ique dans laprise en respectant le sens imposé p'ar fe 

- - '-

détrompeur.
a Mettre en place la batterie (voir schéma).
O Placer les f i ls de la batterie dans les rainures.



Le processus de charge est géré électroniquement
pour éviter tout r isque de surcharge du bloc de bat-
teries. Les batteries chauffent pendant la charge;
i l  s 'ag i t  d 'un  phénomène normal  e t  sans  danger .
Pour des raisons techniques, la capacité de charge
de la batterie diminue au bout d'un certain temps.
Pour que I 'horodatage des appels soit  correct, vous
devez encore paramétrer la date et I 'heure (p. 1 1).
Votre téléphone est maintenant prêt à fonctionner.

Ug:'.|"/Atf**,,s.T,9l!:,,,,,,,,,,,,,i,,;,,,,,,,i,,,i,ri,,,:ii,i,!i,ii,:,.,i,,1

Appuyer sur la touche Raccrocher f  de manière
prolongée.
Lorsque vous placez un combiné éteint sur la base
ou sur  le  chargeur ,  i l  es t  au tomat iquement  mis  en
marche.

Verrouillage clavier

Vous pouvez < verroui l ler > les touches du combiné
afln que les manipulat ions de touches involontai-
res restent ainsi sans effet.
Activer :  appuyer sur la touche # de manière pro-
longée. On peut voir le symbole æ s'aff icher à
l 'écra n.
Désactiver :appuyer sur la touche # de manière
prolongée.
Le verroui l lage du clavier est automatiquement
désactivé lorsque vous recevez un appel, après
quoi i l  est réactivé.
Lorsque le verroui l lage du clavier est act ivé, même
les numéros d'appel d'urgence ne peuvent être
composés !

Téléphoner
Passer un appel externe et mettre fin à la
communication

Les appels externes sont les appels à destination
du réseau pub l ic .
Fj!  

t"ntr"r le numéro) I  f  .
Le numéro est composé. Vous pouvez appuyer
tout d'abord sur la touche f ( tonal i té l ibre) et
entrer ensuite le numéro. Régler le volume de
l 'écouteur pendant la communication à I 'aide de la
touche I  ou  l .
Mettre f in à la communication/interruption de
la numérotat ion :
presser sur Ia touche Raccrocher G .

Ii:**fn,P,9l\iirrrrirrrrrrrrrrnrrrrrrrrrrrrrrirr\:ir::r:*..:,,,ririi1r$s,.,i,,,iiiii.i:\,\,,,,\,,,,ii:,1

Votre combiné sonne, vous voulez prendre un
appel :  presser sur la touche Décrocher f .
Lorsque le décroché automatique est act ivé, (p. 6)
ret irez simolement le combiné de sa base/stat ion
oe oase.

Présentation du No / du Nom de I'appelant

Lors d'un appel entrant, le numéro ou le nom de
I 'appelant (s' i lest mémorisé dans le répertoire ou si
vous avez accès au service CNIP) apparaît à l 'écran.
Condit ions :
Vous avez demandé à votre ooérateur réseau
d'activer le service Présentation du numéro de
I 'appelant (CLIP) ou de son nom (CNIP), af in que
ces informations apparaissent sur votre écran.
L'écran aff iche (( )) si  vous n'avez oas demandé
la orésentation du numéro et APP ANONYME si
l 'appelant a masqué son numéro (secret appel/
appe l  ou  permanent ) .
Lorsoue le réseau n'est Das en mesure de transmet-
tre le numéro. APP INCONNU est aff iché.

Secret microphone
l]]]]1]]wlllirillirrllrllllllllllllirrlsalçai)aiaaaaial;:.aaaa::::

Pendant les communications externes, vous pou-
vez appliquer la fonction Secret à votre combiné.
Votre correspondant entend une musique
d'attente. Vous ne I 'entendez Das non Dlus.
Pressez sur la touche écran lNT. La communication
est mise en attente ( musique d'attente).
Désactiver la fonction : presser brièvement sur la
t o u c h e  6 .

Répertoires et autres listes

,*f;.1î{9.|.J1:jp,:l_.-ier!t**93ui.r.9,.,L...,.,,,**
Les deux réDertoires s'ut i l isent de la même
manière et s'ouvrent en pressant les touches :
f ,Q (Répertoire principal)
'Q (Répertoire secondaire)
Répertoire :  vous pouvez enregistrer jusqu'à
20 numéros avec les noms correspondants.
Répertoire secondaire : vous pouvez en registrer
jusqu 'à  8  numéros  (12  ch i f f res  max imum)  te ls  que
des numéros privés, des préfixes d'opérateurs, etc.
Pressez sur Ia touche f,Q ou 'e pour ouvrir le
répertoire correspondant puis sur MENU. Les fonc-
t ions suivantes sont disoonibles :

UTILISER

NOUV ENTREE

AFFICHER

EFFACER

Effacer le répertoire : m/'O + MENU + 6 +oK.

Compléter/modif ier le numéro
et I 'ut i l iser pour la numérota-
t ron

Enregistrer un nouveau
n u mero

Voir/modif ier le numéro

Effacer une entrée



[l!!or Entrer le numéro et val ider.

Sior Répertoire : entrer un nouveau nom el
valider.
Répertoire secondaire : entrer le
numéro correspondant à la touche de
raccourci choisie (2-9), devant le nom
et valider.

,F Appuyer de manière prolongée (retour
à l'état de repos).

Enregistrer un numéro dans I'un des répertoires
M/.â+ MENU + NOUVENTREE

Tableau de saisie des textes et des chiffres : voir
p . 7 .
Contrôler le curseur : voir p. 1.

Numéroter à partir du répertoire

Numéroter à pailir du répertoire secondaire
Pour un accès rapide à I'un des 8 numéros enregis-
trés,.maintenir appuyée la touche de raccourci
associée I f .

Liste des numéros bis

Les cinq derniers numéros appelés se trouvent
dans la l iste des numéros Bis.
++ (ouvrir la liste) I MENU.
Les fonctions suivantes sont disponibles :

Compléter/modifier le numéro
et I'utiliser pour la numérota-
tion

Enregistrer un numéro dans le
répertoire

Effacer la l is te :  ++ +MENUt6 +OK.

Rappeler un numéro
Vous pouvez sélectionner un numéro à part ir  de la
l iste des numéros bis :
t) + Sélectionner une entrée I f .

J9IIISJ d'appels/messagerie
Uti l isez la touche écran E pourappeler lejournal
d'appels et la messagerie (voir Présentation du
menu,  p .  1  1 ) .
Journal d'appels :  les numéros d'appel des
30 derniers appels perdus sont enregistrés.
Les nouveaux appels perdus sont indiqués à l 'état
de vei l le à I 'aide ôu symbole cl iOnotant B{.
Le journal d'appels s'affiche, par exemple, de la
manière suivante:

02t08 Nombre d'entrées anciennes
tues

I Nombre de nouvelles entrées

Ouvrir le journal des appels et sélectionner une
entrée
Vous pouvez voir les entrées qui ont déjà été lues.

Utiliser le journal d'appels
g + Sélectionner une entrée (voir précédem-
ment) + MENU.
Les fonctions suivantes sont disoonibles :

EFFACER

VERS REPERT

HORODATAGE

ETAT

EFF LISTE

Rappeler I 'appelant depuis le journal d'appels :
E + Sélectionner une entrée ) f .

Effacer certains numéros :

Enregistrer les numéros saisis
dans le répertoire principal.
Entrer le nom

Déterminer la date et I'heure de
l'appel

Lu ou non lu

Effacer intégralement le jour-
nal d'appels

m Ouvrir le répertoire.

Entrer la oremière lettre du nom.

I Sélectionner le nom en cas d'entrées
mult iples.

(' Appuyer sur la touche Décrocher. EI Ouvrir le journal d'appels.

T JOURNAL OK Valider.
La dernière entrée saisie s'affi.
che.

I Sélectionner l'entrée.



Inscrire et retirer des combinés
Vous pouvez inscrire jusqu'à 4 combinés sur votre
Dase.
L ' inscr ip t ion  d 'un  combiné  Gigaset  AS14 sur  une
base s'effectue automatiquement. Vous devez
inscrire les autres combinés à la main.

Inscription automatique l
un combiné Gigaset AS14

L' inscript ion automatique peut intervenir pour
n' importe quel combiné Gigaset AS14 qui n'est ins-
cri t  sur aucune base. Pour la première inscript ion,
Doser votre combiné écran face à vous dans la
base. La procédure d' inscript ion dure près d'une
minute ,  p lus ieurs  symboles  sont  a l lumés sur
l 'écran. Le combiné reçoit automatiquement le
premier numéro interne l ibre (1-4). La réussite de
I ' inscript ion est attestée par I 'aff ichage en haut à
gauche de < 2 > par exemple. Si les numéros inter-
nes 1 à 4 ont déjà été attr ibués (s' i l  y a déjà quatre
combinés inscri ts sur une base), le numéro 4 est
ret iré et réuti l isé.

Inscript ion manuelle:

,Tl*.-Tiil,,19ig*g1,il-ï4\!\!,,\i,i\\:ii:ii.\\:iiiiii\iiiiii
l . S u r l e c o m b i n é :  M E N U  +  I N S C R C O M B I  t
entrer le code PIN système (configuration usine :
0000) + OK. Lors de la procédure d' inscript ion
suivante. l 'écran aff iche INSCR COMBI.
2 .  Sur  la  base:  dans  les  60  secondes ou i  su ivent
I 'entrée du code PIN système, presser de manière
prolongée sur la touche Inscript ion/Paging à l 'avant
de  la  base (p .  1  ) ,  pendant  une durée de
3 secondes environ. La procédure d' inscript ion
commence.

Inscription manuelle : autres combinés

La procédure d' inscript ion des autres combinés est
la suivante :
1. Sur le combiné : procédez à I ' inscript ion de
votre combiné conformément au mode d'emploi
correspondant.
2. Sur la base : oressez oendant 3 secondes envi-
ron sur la touche Inscript ion/Paging à I 'avant de la
base (p. 1). La procédure d' inscript ion commence.

Retrait de combinés

Vous pouvez ret irer un combiné à part ir  de
n' importe quel combiné Gigaset ASI4 inscri t  en
suivant la procédure ci-après :
lNT l  Sé lec t ionner lecombiné  +  MENU t
RETIRERCOMB + OK+

Entrer le code PIN système (configuration usine
0000)  +  oK +  RETTRER? +  OK +  6 .

Le numéro interne disparaît de l 'écran du combiné
retiré. Les combinés non ret irés conservent leur
numéro interne.

Utiliser plusieurs combinés
Appel interne

$lululuttt!!]i]Mfiiiiiitlirirt:

Les appels internes sont des communications gra-
tuites avec d'autres combinés inscri ts sur la même
base.

Double appel interne/Transférer en
interne

Vous êtes au téléphone avec un usager externe.
Doub le  appe l  :
INT ( le correspondant externe entend la musique
d'attente) I  Sélectionner le combiné ) f
(communication interne).
Terminer :MENU I  RETOUR + OK.
Vous êtes de nouveau rel ié à l 'abonné externe.
Ou transférer en interne :
INT I Sélectionner le combiné ) (
(en annonçant éventuel lement la communication)
t 6 Presser sur la touche Raccrocher.
Vous pouvez également presser sur la touche
Raccrocher 6 (sans annoncer). Dans ce cas, si
I 'usager interne ne répond pas ou est occupé,
I 'appel vous revient automatiquement.

INT

soit . . .

Appuyer sur la touche écran.
Votre propre combiné est identi-
f ié par <<> (sur la droite de
fécra n).

Appeler un combiné
part icul ier :

Entrer le numéro du combiné,
par ex. 2.

soit Appeler tous les combinés

+ Appuyer sur la touche Etoi le.

. . ,  ensuite Mettre fin à la
communication :

a Appuyer sur la touche Raccro-
cher.



Intrusion
externe

dans une communication

Vous êtes en communication avec un corresoon-
dant externe. Un membre de votre entourage peut
( entrer > et part iciper à la conversation depuis un
deuxième combiné (tous les part icipants enten-
dent un bip sonore). Condit ion : la fonction
INTRUSION est act ivée.

Activer/désactiver la fonction

MENU + REGLAGEBASE + FONCTSPEC +
INTRUSION (y' :  act ivé).

Utiliser lii fonction lntrusion

L'écran aff iche ( LGNE OCCUPEE >. Vous voulez
vous raccorder à la communication.
Appuyer sur la touche Décrocher f .
Vous êtes raccordé à la communication. Tous les
part icipants entendent un bip sonore. L'écran aff i-
che ( CONFERENCE >.
Terminer: appuyer sur f  ( touche Raccrocher).
Si l 'un des usagers internes appuie sur la touche
Raccrocher î ,  un bip retenti t .  La communication
entre le combiné raccordé et le corresDondant
externe est maintenue.

Recherche d'un combiné (< Paging >)
,1'rl"1rt)ir| i ,.r. ::r":n_\i-1,::: i ..,::: i :. .: i :,:: ..,t: .a :a.. .,.

5i vous avez égaré votre combiné, vous pouvez le
rechercher à I 'aide de la base. Pressez brièvement
(pendant 2 secondes maxi) la touche Inscript ion/
Paging à I 'avant de la base (p. 1). Tous les combi-
nés sonnent en même temps.
Terminer :  pressez brièvement sur la touche Ins-
cript ion/Paging (base) ou sur la touche Décrocher
f  sur  un  combiné .

t--@l
i  :  Paging pendant plus de 2 secondes, la i;  r d 9 i l  1 9  P e r r q c r r t  P r u >  u s  z  > e L U i l u e > ,  t d

t  base passe en mode Inscript ion. Les com-
i  b inés  ne  sonnent  pas  dans  ce  cas .

Réglages du combiné

ll9difier 11 l"11sue olatlchase i: .,
Vous avez le choix entre dif férentes lanques oour
les aff icheu rs.
M E N U  +  9 2  )  s é l e c t i o n n e r l a l a n g u e
(par exemple la combinaison de chif fres 03 pour
le Français) :

0 1  A l l e m a n d  0 6

O 2  A n s l a i s  O 7

0 3  F r a n ç a i s  0 8

O 4  l t a t i e n  0 9
0 5 Néerlandais

Espag nol

Portugais

Turc

Alphabet grec

Activation/désactivation du décroché
au loma! " iqye i . , ! ,  , .
En cas d'appel, i l  vous suff i t  de prendre le combiné
dans la  base ou  dans  le  chargeur  sans  avo i r  à
appuyer sur la touche Décrocher f .
A c t i v e r : M E N U  +  9 1 1 .
D é s a c t i v e r : M E N U + 9 1 0 .

Activer/désactiver I'alarme batterie
f 1'..:r j j ,..rrrj.,1:,1,r

Au repos, un signal retenti t  lorsque la fonction est
activée et que le bloc de batteries est presque vide.
D é s a c t i v e r : M E N U  +  9 4 O .
A c t i v e r : M E N U  + 9 4 1 .

Réinitialiser le combiné

Lors de la réinit ial ison de la configuration usine, les
entrées des répertoires, du journal d'appels ainsi
que l ' inscript ion du combiné sur la base sont con-
servees.
MENU t 93 + COrure USTNE? t OK.

Pub l ié  par
Siemens Home and Off ice Communication Devi-
ces GmbH & Co. KG
Schlavenhorst 66
D-46395 Eocholt
@ Siemens Home and Off ice Communication
Devices GmbH & Co. KG 2005
Tous droits réservés. Sous réserve de disponibi l i té
et de modif icat ions techniques.
http:/ /www.siemens.com.



Réglages de la base

Attention !
Votre téléphone est préréglé avec les
valeurs adaptées au réseau public. Ces

j réglages ne sont éventuel lement à modi-
u f ier qu'exceotionnellement en cas d'ut i l i -

sat ion derrière un autocommurareur
privé. En règle générale, conserver les
valeurs par défaut.

Modifier la pause après la prise de ligne

Vous pouvez régler la durée de la pause entre le
moment ou vous appuyez sur la touche Décrocher
f et I 'envoi du numéro d'appel :
M E N U  +  8 9 1 6  )  L e c h i f f r e c o r r e s p o n d a n t a u
temps de pause en vigueur cl ignote à droite de
l 'écran : 1 :  I  seconde ; 2 :  3 secondes ; 3 :
7  secondes ;4 :2 ,5  secondes I  Ent re r  le  ch i f f re
+ oK.

Modifier la pause après la touche R (pause
interchiffre)
Vous pouvez modifier la durée de la pause inter-
chiffre si votre autocommutateur l 'exige
(voir Mode d'emploi de l 'autocommutateur) :
MENU + 89 1 2 I Le chiffre correspondantau
temps de pause en v igueur c l ignote :  1  :800 ms;
2 : 1600 ms ; 3 : 3200 ms I Entrer le chiffre
+ oK.
Insérer une pause interchiffre : presser sur la tou-
che R pendant 2 secondes. Un < P > apparaîtà
l 'écran.

Annexe
Tableau des caractères
Appuyer sur la touche correspondante plusieurs
fois

Caractéristiques techniques
ii\ri\\$rtrr!ss!!lt]!]!]MisiNiii\$'Nrr!t!t!ffiriir$Nt\\rtiiiilsts*li]lrffiutt

Puissance consommée
Veille : env. 2 Watt. Pendant la charge, env.
3 Watt. Pendant la communication. env. 2 Watt.

Caractéristiques générales

Standard DECT et  compat ib le GAP
Portée jusqu'à 300 m en champ l ibre,

jusqu'à 50 m à l ' in tér ieur d 'un
bât iment

Bloc-secteu r 230 V -l 50 Nz
Température de fonc-
t ionnement

+5 "C à +45 'C

Dimensions/com biné 1 5 4 x 5 9 x 2 9 m m ( L x l x H )
env. 87 x 129 x89 mm
( L x l x H )

Poids/combiné environ'127 g (avec bloc bat te
ries)

Poids/Base environ 1 21 g

Bloc batteries rechargea-
D t e

N i [ / H , b l o c 2 x A A A

Numéro de commande
du bloc batteries

v30 ' r 45 -K1310 -X359 ,
458000751 78739

Capacité du bloc batte-
f les

environ 410 mAh

Temps de charge environ 10 heures sur la base,
environ 5 heures sur le char-
geu r

AUlonOmte en  commu-
n ica t ion

maximum t  heures

Autonomie maximum 130 heures (5 jours

Entretien
(1t1rtùliiriiiii\ir\\\!stilts!ffifimù\\iit\\rirrurlllffidùiitùtrNrir\rrrr\rrt\rtruurgffi

Essuyer la base et le combiné avec un chif fon légè-
rement humecté ou un chif fon antistat ique. Ne
jamais ut i l iser de chif fon sec I Risque de charge
statroue !

Contact avec les liquides ,/!\
i:i rr.|*fffilllllll\iiiivz:;gt:ii]iilji):\\\\\:lll|,,ffi\:i::lllllllilli

Si le combiné a été mis en contact avec des
l iou ides  :
1 L'éteindre immédiatement et ret irer les bat-

teries.
2 Laisser le l iquide s'écouler.
3 Sécher toutes les part ies avec un l inge absor-

bant et placer le téléphone, clavier vers le bas,
dans u n endroit  cha ud et sec pendant au moins
72 heures (ne pas disposer le combiné dans
un micro-ondes, four etc.).

4 Attendre que le combiné ait  séché pour le
ral lumer.

i l  est possible que le combiné puisse fonctionner à
nouveau. Le bénéfice de la garantie ne pourra
cependant pas être accordé dans le cas contraire.

2 x  3 x  4 x  5 x  6 x

# (Af f ichage à l 'écran :  n)



Questions et réponses

Si vous avez des questions à propos de I 'ut i l isat ion
de votre téléphone, nous sommes à votre disposi-
t ion 24h sur 24 à l 'adresse Internet suivante
www.siemens.f r /serviceqiqaset
Par ai l leurs, le tableau suivant énumère les problè-
mes éventuels et les solut ions possibles.

Service clients (Customer Gare)
ffi::.!*lùttffi$l:

Nous vous offrons une assistance rapide et indivi-
d u e l l e  !
Notre service d'assistance en l igne sur Internet est
accessible en permanence, où que vous soyez :
http:/ /www.siemens.com/qiqasetcustomerca re
Vous bénéficiez d'une assistance 24 heures sur 24
sur nos produits. Vous y trouverez également un
système interacti f  de recherche d'erreurs, un
résumé des questions les plus fréquemment
posées et les réponses ainsi que des modes
d'emploi et des mises à jour actuel les de logiciels
(disponibles pour le produit) que vous pouvez télé-
charger.
Vous trouverez également les questions les plus
fréquemment posées et les réponses dans l 'annexe
de ce mode d'emploi.
Vous recevrez une assistance personnalisée sur
notre offre en appelant la l igne directe surtaxée :

France 08 99 70 01 85

Des col laborateurs qual i f iés répondront à votre
appel en vous proposant une aide compétente en
matière d' informations et d' instal lat ion de nos oro-
du i ts .
Si une réparation devait s 'avérer nécessaire ou que
votre problème est couvert par la garantie, vous
recevrez une aide rapide et compétente en appe-
lant notre centre d'assistance :
France 01 56 38 42 00
Merci de préparer votre preuve d'achat.
Dans les pays où notre produit n'est pas commer-
cial isé par des revendeurs agréés, nous n'offrons
aucun service de remplacement ou de réparation.

Homologation

Cet apparei l  est destiné au réseau téléphonique
ana log ique f rança is .
Les spécif ici tés nationales sont prises en compte.
Par la présente, Ia société Siemens Home and
Off ice Communication Devices GmbH & Co. KG
déclare que cet apparei l  est conforme aux exigen-
ces fondamentales et autres disposit ions applica-
bles de la direct ive 1999151CE.
vous trouverez une reoroduction de la déclarat ion
de conformité d'aorès la direct ive 1999/5/CE sur
lnternet à I 'adresse :
http:/ /www.siemens.com/qiqasetdocs.

( ( 0682

Problème Cause Solution

l l  n 'y  a pas
d'affichage à
l'écran.

Le combiné n 'est

Le bloc batteries
est  v ide.

Pressez sur la touche
Décrocher 6 pen-
dant 5 secondes
environ ou placez le
combiné sur la base.
Recharqeri rem placer
la batterie (p. 2).

Aucune réac-
t ion lorsque
I 'on appuie sur
les touches,
l'écran affiche
< APPUI
LONG > D.

Le verroui l lage du
clavier est activé.

Appuyer sur la touche
dièse # pendant
2 secondes environ
( p . 3 ) .

Pas de l ia ison
radio avec la
base : plu-
sreurs symbo-
les sont  a l lu-
més sur
l 'écran.

Le combiné se
trouve hors de la
zone de couver-
ture de la base.
Le combiné n 'a
pas été déclaré.
La base n'est pas
activée.
Le raccordement
des câbles est
tncorrect.

Réduire dasta nce
entre le combiné et  la
base.

lnscr i re le combiné
(p. s).
Contrôler  le b loc-sec-
teur de la base (p.  2) .
Contrôler le raccorde-
ment des câbles (p.  2)



Certificat de garantie

La présente garantie bénéficie, dans les condit ions
ci-après, à I 'ut i l isateur f inal ayant procédé à l 'acqui-
sit ion de ce Produit Siemens (ci-après le Client).

Pour la France, la présente garantie ne l imite en
rien, ni ne supprime, les droits du Client issus des
art icles suivants du Code Civi l  Français et du Code
de la  Consommat ion  França is :

Art icle L.211-4 du Code de la Consommation :
< Le vendeur est tenu de l ivrer un bien conforme
au contrat et réDond des défauts de conformité
existant lors de la dél ivrance.

l l  répond également des défauts de conformité
résultant de I 'emballage, des instruct ions de mon-
tage ou de l ' instal lat ion lorsque cel le-ci a été mise
à sa charge par le contratou a été réal isée sous sa
resoonsabil i té. >

Art icle L.21 1-5 du Code la Consommation :
( Pour être conforme au contrat. le bien doit :

1" Être propre à I 'usage habituel lement
attendu d'un bien semblable et. le cas échéant
:

- correspondre à la descript ion donnée par
le vendeur et posséder les qual i tés que
celui-ci  a orésentées à I 'acheteur sous
forme d'échanti l lon ou de modèle :
- présenter les qual i tés qu'un acheteur peut
légit imement attendre eu égard aux décla-
rat ions publiques faites par le vendeur, par
le producteur ou par son représentant,
notamment dans la publ ici té ou l 'ét ique-
tage ;

2" Ou présenter les caractérist iques définies
d'un commun accord par les part ies ou être
propre à tout usage spécial recherché par
I 'acheteur, porté à la connaissance du vendeur
et que ce dernier a accepté. )

Art icle L.21 1-1 2 du Code de la Consommation :
< L'act ion résultant du défaut de conformité se
prescri t  par deux ans à compter de la dél ivrance du
b ien .  >

Art icle 1641 du Code Civi l  :
< Le vendeur est tenu de la garantie à raison des
défauts cachés de la chose vendue oui la rendent
impropre à l 'usage auquel on la destine, ou qui
diminuent tel lement cet usage, que l 'acheteur ne
I 'aurait  pas acquise, ou n'en aurait  donné qu'un
moindre prix, s ' i l  les avait connus. >

Art icle 1648 du Code Civi l ,  al inéa premier:
< L'act ion résultant des vices rédhibitoires doit être
intentée par I 'acquéreur dans un délai de deux ans
à compter de la découverte du vice. >

O Si ce Produit Siemens et ses composants pré-
sentent des vices de fabrication et/ou de
matière dans les 24 mois suivant son achat
neuf, Siemens procédera à sa réparation ou le
remplacera gratuitement et de sa propre init ia-
t ive par un modèle identique ou par modèle
équivalent correspondant à l 'état actuel de la
technique. La présente garantie n'est valable
que pendant une période de 6 mois à compter
de sa date d'achat neuf pour les pièces et élé-
ments de ce Produit Siemens qui sont soumis à
I'usure (par ex. batteries, claviers et boîtiers).

I  La présente garantie n'est pas valable en cas de
non-respect des informations contenues dans
le  mode d 'emplo i ,  ou  en  cas  de  dommage man i -
festement provoqué par une manipulat ion ou
une u t i l i sa t ion  inadéouate .

I La présente garantie ne s'appl ique pas aux élé-
ments et données fournis par le vendeur du
Produ i t  S iemens,  ou  ins ta l lés  par  le  C l ien t  lu i -
même (par ex. l ' instal lat ion, la configuration, le
téléchargement de logiciels, I 'enregistrement
de données). Sont également exclus de la pré-
sente garantie le manuel d'ut i l isat ion ainsi que
tout logiciel fourni séparément sur un autre
support de données, ainsi que les Produits'Sie-
mens dotés d'éléments ou d'accessoires non
homologués par Siemens, les Produits dont les
dommages sont causés volontairement ou par
négligence (bris, casses, humidité, température
inadéquate, oxydation, inf i l t rat ion de l iquide,
surtension électr lque, incendie, ou tout autre
cas de force majeure), les Produits Siemens pré-
sentant des traces d'ouverture (ou de répara-
t ion et/ou modif icat ions effectuées oar un t iers
non agréé par siemens), et les Produits envoyés
en port dû à Siemens ou à son centre agréé.

I La facture ou le ticket de caisse comoortant la
date d'achat par le Client sert de preuve de
garantie. Une copie de ce document just i f iant
de la date de départ de la garantie est à fournir
pour toute mise en æuvre de la présente garan-
t ie. Un just i f icat i f  d'achat doit  au moins com-
porter le nom et le logo de l 'enseigne, la date
d'achat, le modèle concerné et le prix. Le Client
doit faire valoir se.s droits à garantie dans les
deux mois de la dêcouverte du vice du Produit.
sauf disposit ion impérative contraire.

I  Le présent Produit Siemens ou ses composants
échangés et renvoyés à Siemens ou son presta-
taire deviennent propriété de Siemens.

I La présente garantie s'appl ique uniquement
aux Produits Siemens neufs achetés au sein de
I 'Union Européenne. El le est dél ivrée par Sie-



a

mens Home and Off ice Communication Devi-
ces SAS, 9, rue du Docteur Finot, Bât Renouillè-
res 93200 SAINT DENIS.
La présente garantie représente I'unique
recours du Client à l 'encontre de Siemens oour
la réoaration des vices affectant le Produit Sie-
mens. Siemens exclut donc toute autre resoon-
sabil i té au t i tre des dommages matériels et
immatériels directs ou indirects, et notamment
la réparation de tout préjudice f inancier décou-
lant d'une perte de bénéfice ou d'exploitation,
ainsi que des pertes de données. En aucun cas
Siemens n'est rèsponsable des dommages sur.
venus aux biens du Client sur lesouels est con-
necté, relié ou intégré le Produit Siemens, sauf
disposition impérative contraire.
De même, la responsabil i té de Siemens ne peut
être mise en cause pour les dommages surve-
nus aux logiciels intégrés dans le Produit Sie-
mens par le Client ou tout tiers à l'exception de
Siemens.
La mise en jeu de la présente garantie, et
l'échange ou la réparation concernant le Pro-
duit Siqmens ne font pas naître une nouvelle
période de garantie, qui demeure en tout état
de cause la durée init iale, sauf disposit ion impé-
rative contraire.
Siemens se réserve le droit  de facturer au cl ient
les frais découlant du remolacement ou de la
réoaration du Produit Siemens lorsoue le défaut
du Produit Siemens n'est oas couvert oar la
garantie. De même Siemens pourra facturer au
Client les frais découlant de ses interventions
sui un Produit Siemens remis oar le Client et en
bon état de fonctionnement.
Pour faire usage de la présente garantie.
veuillez contacter en priorité votre revendeur,
ou bien le service téléphonique de Siemens
dont vous trouverez le numéro dans le manuel
d'utilisation ci-joint.

a



.I SVC RESEAU 1 - 1 SECRET APP

1-2 SIGNAL APP

1-3 SUPPR RAPPEL

1-4 TRANSFERT

Pendant la communication, après voir pressé sur la touche écran MENU, vous avez accès aux fonctionnalités suivantes :
AUTORAPPEL, ACCEPTER, REFUSER, DOUBLE APPEL, RACCROCHER, CONFERENCE, INDIVIDUEL.

Présentation du menu
Votre téléphone est doté de nombreuses fonctions.
El les sont accessibles depuis les menus.

Le téléphone étant en mode repos. pressez sur
MENU (ouvrir le menu), sélect ionnez la fonction
choisie et val ider avec OK.
Retour à l'état de repos : presser sur la touche î
de manière prolongée.

Vous oouvez accéder à une fonction de deux
manières :
i  Naviguer à I 'aide des touches t et l ,
I  Taper la combinaison de chif fres correspon-

dante, par exemple : MENU 3 1 2 pour le
réglage de l 'heure.

Les services (SVC) réseau sont des services proposés par I'opérateur
réseau et soumis à conditions. Pour plus de précisions sur ces ser-
vices, adressez-vous à votre opérateur réseau.
Après avoir utilisé un service, attendez pour raccrocher d'entendre
un bip de confirmation.

> + ARRET disponibles

Format d'entrée : JJMMAA

Format d 'entrée :  HHMM

Choisir entre 1 2 et 24 heures

système (configuration usine : 0000)
,nfiguration usine (le code PIN système est

restent inscrits)

Chois i r  FV ou ND

Sélect ionner la valeur à I 'a ide de la
touche I
activer/désactiver la fonction

2 AUDIO > SONS 2-2 SONNERIE 5 intensités + ( Crescendo
' I  0 mélodies disponibles2-3 MELODIE

3 REGLAGE BASE 3-1 DATE > HEURE 5 - t - l DATE

5 - t - z HEURE

3-1 -3 MODE 12t24

3-2 PIN SYSTEME Modif ier le code PIN systèn

Restauration de la configur
conservé, les combinés res

3-3 REINIT BASE

3-4 FONCT SPEC 3-1- | MODE NUM

3-4-2 DUREE FLASH

3-4-3 INTRUSION

4 REPONDEUR MESSAGERIE

MESSAGERIE *> Enreqistrer  le numéro de la me:
sur la touche I  de mànière prolongée lorsque
Messagerie externe : répondeur de votre opéra
La notification de nouveau messaqe, transmise
des appels à la rubr ique MESSAG Ô0. Le logo E

5 INSCR COMBI

messagerie externe (pour composer, presser
1ue I'appareil est en mode repos).
)érateur résea u ; accessible sur abonnement.
ise par I'opérateur, est visible dans le journal
) gc l i gno teà l ' éc ran .


